CHUA NHAT XXVI THUONG NIEN - NAM C:

BAI POCI: Am 6: la. 4-7

Trich sach Tién tri Amos.

bay Chua toan nang phan: "Khon cho cac nguoi la
nhiing ké phu quy J Sion, va tu kiéu trén nai Samaria.
Cac nguoi da nam ngu trén giudng nga, mé dam trén
ghé dai: an chién con trong doan va bé béo trong dan;
va ca hat theo tiéng dan cam thu; ngudi ta nghi minh
nhu Davit, ¢c6 nhting nhac khi, dung chén 16n uéng
ruou, 1dy dau hdo hang xtic 1én minh, va chang
thuong hai gi dén noi ban khoan cua Giuse; vi thé, gic
day ho phai luu day va di dau cac ke luu day; nhing
buéi yén tiéc ctia cac ké budng tudng sé khong con
nua'.

Do lalsi Chua.



BAIDOCII: 1Tm 6: 11-16

Trich thu thi nhat ctia Thanh Phaolo Tong doé gui
Timotheéu.

H&i ngudi ctia Thién Chua, hay theo duéi diic cong
chinh, long dao hanh, dtic tin, dtic ai, dtic nhan nai,
dtc hién lanh. Con hay chién dau trong cudc chién
dau chinh nghia ctia dtic tin. Hay c6 doat lay su song
ddi doi ma con da dudc kéu goi tGi va cung vi do, con
da manh dan tuyén xung dtic tin trudéc mat nhiéu
nhan chiing. Cha chi thi cho con truéc mat Thién
Chua, bang lam cho muo6n vat dudgc song, va truée
mat Dtic Giésu Kit6, bang da lam truéc mat Phongxio
Philaté, 16i tuyén xung thang thin, con hay gii gin
huan lénh d6 cho tinh tuyén va khong thé trach duac,
cho téi ngay Chua chung ta la Biic Giésu Kit6 lai dén,
ma dén thdi da dinh, Bang phuc 16c va quyén nang
duy nhat sé to ra, Ngudsi la Thién Chua, Vua cac vua va
Chua cac chua, bang doc nhat trudéng sinh bat tix,
Ngudi ngu trong anh sang siéu pham, khong mot ai
trong loai ngudi da xem thay hay cé thé xem thay:
(kinh chuic) vinh du va quyén nang cho Ngugi muon
ddi. Amen!

Do 1a 16i Chua.



SECOND READING: 1 Timothy 6: 11-16

A reading from the First Letter of Paul to Timothy.
But you, man of God, pursue righteousness,
devotion, faith, love, patience, and gentleness.
Compete well for the faith.

Lay hold of eternal life, to which you were called
when you made the noble confession in the presence
of many witnesses.

I charge you before God, who gives life to all things,
and before Christ Jesus, who gave testimony under
Pontius Pilate for the noble confession, to keep the
commandment without stain or reproach

until the appearance of our Lord Jesus Christ

that the blessed and only ruler will make manifest at
the proper time, the King of kings and Lord of lords,
who alone has immortality, who dwells in
unapproachable light, and whom no human being has
seen or can see. To him be honor and eternal

power. Amen.

bo 1a 16i Chua.



